

Страсбургское заявление об обязательствах


Мы, парламентарии всех стран мира, собрались в Страсбурге, Франция, 18–19 октября 2004 года для того, чтобы подтвердить и расширить наши обязательства, взятые в Оттаве, Канада, в ноябре 2002 года, для мобилизации ресурсов и создания благоприятных политических условий для выполнения целей Программы действий Международной конференции по народонаселению и развитию (МКНР).


Мы вновь подтверждаем нашу приверженность делу устойчивого развития и его трем основным элементам, а именно экономическому развитию, социальному прогрессу и охране окружающей среды.


Мы утверждаем, что реализация Программы действий МКНР и результатов ее пятилетнего обзора имеет важное значение для достижения целей, закрепленных в Декларации тысячелетия.


В этой связи мы полностью согласны с заявлением Генерального секретаря Организации Объединенных Наций Кофи Аннана о том, что «цели, закрепленные в Декларации тысячелетия, прежде всего искоренение крайней нищеты и голода, не могут быть достигнуты, если не будут надлежащим образом решены вопросы, касающиеся народонаселения и репродуктивного здоровья. Это предполагает активизацию усилий, направленных на поощрение прав женщин, и увеличение объема инвестиций в сферу образования и здравоохранения, в том числе на охрану репродуктивного здоровья и планирования семьи».


Мы признаем нашу обязанность и ответственность по поощрению и защите репродуктивных прав и охране здоровья всех людей, в том числе право принимать свободные и ответственные решения о числе детей и регулировании периода между родами, обеспечивать защиту и поощрение равенства мужчин и женщин, справедливое отношение к женщинам и расширение их прав и обязанностей; и ликвидировать все формы дискриминации, принуждения и насилия в отношении женщин.


Мы признаем, что решение о защите этих принципов — это разница между жизнью в условиях надежды и возможностей и жизнью в условиях отчаяния и безысходности и, что хуже, разница между жизнью и смертью.


В этой связи мы признаем нашу обязанность и ответственность по защите и укреплению этих принципов и обеспечению их полного осуществления к 2015 году.



Основные задачи


Мы отмечаем, что это обязательство принимается в середине 20‑летнего периода, предусмотренного для осуществления Программы действий МКНР. Учитывая это, мы признаем, что за 10 лет, прошедших после принятия Программы действий МКНР в Каире в 1994 году, были достигнуты важные результаты, отражением чего, прежде всего, является Глобальное обследование, проведенное ЮНФПА, а также проведенные парламентами и Организацией Объединенных Наций обзоры национального прогресса в осуществлении Программы действий. Однако мы признаем также, что основными задачами по-прежнему являются осуществление Программы действий МКНР и достижение целей, закрепленных в Декларации тысячелетия, в том числе:


каждую минуту женщина умирает в результате осложнений, связанных с беременностью, причем в большинстве случаев — это женщины в развивающихся странах, и практически все случаи смерти можно было бы предотвратить;


осложнения после родов являются основной причиной смерти женщин репродуктивного возраста в развивающихся странах;


в большинстве стран этому важнейшему вопросу не уделялось приоритетного внимания; поэтому с 1994 года не произошло существенного изменения ежегодного показателя смертности;


одной трети всех беременных женщин не оказываются медицинские услуги в период беременности; 60 процентов родов принимаются вне медицинских учреждений; лишь половина всех родов принимается при помощи квалифицированных специалистов, однако следует отметить, что показатели этого не одинаковы и зачастую самые низкие показатели приходятся на наиболее бедные слои населения;


беженцы, лица, перемещенные внутри страны, женщины и девушки, пострадавшие в результате войны, и инвалиды являются наиболее уязвимыми слоями населения в том, что касается репродуктивного здоровья, включая сексуальное насилие. Хотя понимание важного значения удовлетворения таких потребностей, в том числе предупреждения ВИЧ и лечения в связи с сексуальным насилием в чрезвычайных и сложных конфликтных ситуациях, улучшилось, важные в этом отношении меры гуманитарного характера принимаются редко;


нищета резко повышает шансы смерти женщин. Соотношение риска смерти женщин во время беременности или родов в Западной Африке составляет 1 к 12; сопоставимый риск в развитых регионах составляет 1 к 2800. Масштабы нищеты никогда не уменьшатся и цели, закрепленные в Декларации тысячелетия, никогда не будут достигнуты, если не будет в полной мере осуществляться Программа действий МКНР;


не удовлетворены потребности в эффективных противозачаточных средствах приблизительно 200 млн. неимущих женщин в развивающихся странах. Для удовлетворения их потребностей потребуется около 3,9 млрд. долл. США в год; при наличии этой суммы удастся предотвратить 23 млн. случаев незапланированных родов, 22 млн. случаев искусственных абортов, 142 000 случаев смерти, вызванной беременностью, в том числе 53 000 случаев смерти в результате неквалифицированных абортов и 1,4 млн. случаев младенческой смертности;


за два десятилетия в результате пандемии СПИДа умерло более 20 млн. человек, причем 3 млн. из них умерло в 2003 году, при этом мала вероятность того, что в 2004 году положение улучшится, поскольку масштабы распространения пандемии увеличиваются во всех регионах мира. Сегодня более 38 млн. человек инфицированы ВИЧ/СПИДом;


менее 20 процентов населения, подвергающегося высокой степени риска воздействия инфекции ВИЧ, имеют доступ к профилактическим средствам, которые при условия резкого увеличения их объема могли бы предотвратить 29–45 млн. случаев новых инфекций к 2010 году;


в 2003 году было зарегистрировано 5 млн. новых случаев инфицирования ВИЧ. Женщины составляют около половины всех инфицированных взрослых и почти три пятых лиц, инфицированных в странах Африки, расположенных к югу от Сахары;


половина всех новых инфекций ВИЧ приходится на молодежь — одна инфекция каждые 14 секунд, — при этом особому риску подвергаются молодые женщины, особенно в Африке, где показатели инфекции молодых женщин в два–три раза выше показателей инфицирования молодых мужчин;


около 2,8 млрд. человек, т.е. каждые два человека из пяти, продолжают вести борьбу за выживание, зарабатывая менее 2 долл. США в день; 1,2 млрд. из этих людей живут менее чем на 1 долл. США в день. Более половины из них — это женщины;


политическая нестабильность и вооруженные конфликта препятствуют процессу искоренения нищеты и устойчивого развития;


полмиллиарда человек живут в странах, испытывающих дефицит водных ресурсов, и уменьшение объема подземных вод будет иметь серьезные последствия для обеспечения продовольственной безопасности в будущем; предполагается, что к 2025 году численность населения, проживающего в таких странах, увеличится в пять–семь раз;


ежегодно загрязнение воды оказывает неблагоприятное воздействие на здоровье 1,2 млрд. человек, в результате чего каждый год умирает 15 млн. детей в возрасте до пяти лет;


около 800 млн. человек хронически недоедают, а 2 млрд. человек не имеют гарантированного доступа к продовольствию;


в следующие четыре с половиной десятилетия доля населения в возрасте 60 лет и старше удвоится, при этом многие из этих людей будут жить в условиях нищеты и будут нуждаться в социальной и медицинской помощи со стороны государства.



Призыв к действиям


Мы, парламентарии, обязуемся принять следующие меры и призываем парламентариев всех стран также взять на себя следующие обязательства:

1.
принять меры для того, чтобы в 2005 году в связи с пятилетним обзором осуществления Декларации тысячелетия с учетом положений Программы действий МКНР обеспечить охрану сексуального и репродуктивного здоровья для всех к 2015 году, что является девятой целью, закрепленной в Декларации тысячелетия;

2.
принять меры для выделения согласованного целевого показателя в размере 0,7 процента ВНП для официальной помощи в целях развития (ОПР) и приложить максимальные усилия для мобилизации согласованных объемов финансовых ресурсов, необходимых для осуществления Программы действий МКНР;

3.
принять меры для достижения того, чтобы 10 процентов национальных бюджетов на цели развития и бюджетов для оказания помощи в области развития выделялись на программы в области народонаселения и охраны репродуктивного здоровья;

4.
в национальных бюджетах самое приоритетное внимание уделять общесекторальным подходам и стратегиям в области сокращения масштабов нищеты, расширению доступа к комплексным услугам по охране репродуктивного здоровья и обеспечению того, чтобы вопросы, касающиеся народонаселения и репродуктивного здоровья, были должным образом отражены в предварительных дискуссиях, касающихся пятилетнего обзора Декларации тысячелетия, а также целей и показателей Декларации тысячелетия;

5.
уделять самое приоритетное внимание усилиям, направленным на сокращение показателей материнской смертности и заболеваемости и небезопасных абортов, в соответствии с руководящими указаниями, содержащимися в документе “Safe Abortion: Technical and Policy Guidance for Health Systems (2003)” («Безопасные аборты: технические и директивные указания для систем охраны здоровья (2003 год)») как с точки зрения охраны здоровья, так и сексуальных и репродуктивных прав;

6.
активизировать усилия по охране здоровья матери, включая улучшение рациона питания матерей и уход в дородовый период, привлечение присутствия квалифицированного персонала во время родов и оказание акушерских услуг;

7.
принимать непосредственные меры для решения проблем, связанных с острой нехваткой квалифицированного персонала во многих странах, причиной чего являются недостаточная подготовленность, смерть в результате ВИЧ/СПИДа и потеря персонала в развитых странах;

8.
уделять самое приоритетное внимание налаживанию партнерских отношений между частным сектором, НПО и правительствами в создании и обеспечении доступных товаров и средств в области охраны репродуктивного здоровья, прежде всего в целях планирования семьи и предотвращения инфекций, передаваемых половым путем, включая ВИЧ/СПИД;

9.
уделять самое приоритетное внимание содействию налаживанию партнерских отношений с религиозными группами в борьбе с ВИЧ/СПИДом на стадии предупреждения путем проведения диалога с ними;

10.
мобилизовать необходимые дополнительные ресурсы для финансирования мероприятий по удовлетворению потребностей для поставки товаров в рамках программ ЮНФПА и Федерации планируемого родительства по меньшей мере на сумму размере 150 млн. долл. США в год и разработать программный документ для обеспечения устойчивого финансирования, признавая при этом затраты, связанные с людскими ресурсами, и экономические затраты, если это не будет сделано;

11.
активизировать усилия в области планирования семьи, с тем чтобы женщины могли откладывать роды на более поздний срок, регулировать период между родами и ограничивать количество беременностей по своему выбору;

12.
улучшать понимание мужчинами их роли и обязанностей в отношении охраны репродуктивного здоровья и репродуктивных прав мужчин и женщин, оказывая при этом поддержку их партнерам, а также обеспечивая их доступ к услугам в области охраны репродуктивного здоровья, включая планирование семьи, на основе содействия предупреждению нежелательных беременностей и сокращения случаев инфекций, передаваемых половым путем, в том числе ВИЧ/СПИДа;

13.
обеспечить, чтобы пользователи программ в области охраны сексуального и репродуктивного здоровья, в том числе молодые люди и люди, инфицированные ВИЧ/СПИДом, в полной мере участвовали в разработке и осуществлении программ и в контроле за их осуществлением и анализом;

14.
мобилизовать поддержку женщинам во время беременности и в послеродовой период на основе проведения государственных кампаний в области охраны здоровья и осуществления активной политики и принятия законодательных и регулирующих мер для поощрения и обеспечения защиты здоровья матери;

15.
расширять мероприятия по предупреждению ВИЧ/СПИДа и обеспечивать, чтобы эти мероприятия в полной мере учитывались в комплексных программах охраны сексуального и репродуктивного здоровья;

16.
поощрять скоординированные и последовательные ответные меры в связи с ВИЧ/СПИДом, в основе которых лежат принципы единых национальных рамок борьбы со СПИДом, единый широкомасштабный многосекторальный координирующий орган по борьбе с ВИЧ/СПИДом и единая согласованная система контроля и оценки на страновом уровне, а также поощрять максимальную интеграцию с другими соответствующими услугами по охране сексуального и репродуктивного здоровья;

17.
настоятельно призвать правительства уделять приоритетное внимание научным исследованиям в области вакцин и микробицидов и увеличить объем выделяемых для этой цели ресурсов;

18.
ввести в действие законы по обеспечению соблюдения прав человека, прежде всего сексуальных и репродуктивных прав, и уважительного отношения к сиротам в результате СПИДа, и лицам, инфицированным ВИЧ/СПИДом, а также другим уязвимым группам населения;

19.
ввести в действие законы и политику, поощряющие и обеспечивающие защиту прав человека девочек и молодых женщин, и обеспечить равный доступ женщин к сфере образования, здравоохранения, прежде всего к охране сексуального и репродуктивного здоровья, и их полноправное участие в экономической деятельности и принятии решений на всех уровнях;

20.
в полной мере осуществлять международные гуманитарные права, обеспечивающие защиту прав женщин и девочек, мигрантов и беженцев, во время и после конфликтов, и привлекать к ответственности в соответствии с законами лиц, совершивших акты сексуального насилия и сексуальной эксплуатации и другие преступления;

21.
обеспечить, чтобы услуги по охране репродуктивного здоровья оказывались в рамках гуманитарных ответных мер и в постконфликтный переходный период;

22.
вводить и соблюдать законы, предусматривающие наказание за насилие в семье и сексуальное насилие в отношении женщин и девочек, в том числе за вредную традиционную практику, такую, как обрезание у женщин, и уделять приоритетное внимание привлечению всех слоев общества, включая политических, религиозных и культурных лидеров, для участия в кампаниях, направленных на искоренение такой практики;

23.
активизировать усилия, направленные на расширение доступа к услугам в области охраны репродуктивного здоровья молодежи, в том числе состоящим в браке подросткам и лицам, не проходящим обучение в школе, а также организовывать подготовку и вести просветительскую работу для формирования необходимых жизненных навыков для подростков, в частности для мальчиков и молодых мужчин, для поощрения прав женщин и девушек;

24.
поощрять и защищать права подростков, в том числе их право иметь информацию и пользоваться услугами в области охраны репродуктивного здоровья; строго соблюдать законы, касающиеся возраста вступления в брак; прилагать усилия для ликвидации диспропорций в отношении к мальчикам и девочкам в семьях и в обществе;

25.
признавать, что доступ к чистой питьевой воде является одним из основополагающих прав человека, и уделять в национальных стратегиях в области развития и сокращения масштабов нищеты приоритетное внимание вопросам водоснабжения и сохранения воды, включая переход к использованию эффективных с точки зрения водоснабжения сельскохозяйственных культур и технологий; приступить к осуществлению программ по контролю за загрязнением воды;

26.
расширять доступ к сельскохозяйственным и производственным ресурсам, в том числе к земле, водным ресурсам и кредитам, особенно для женщин, и способствовать созданию равных и эффективных систем распределения и устойчивого развития;

27.
обеспечивать защиту женщин, мужчин и детей от последствий опрыскивания сельскохозяйственных культур;

28.
поощрять и защищать экономические, социальные и политические права престарелых и расширять их возможности, с тем чтобы они могли в полной мере и эффективно участвовать в экономической, политической и социальной жизни своих обществ.



Торжественное обязательство


Мы, парламентарии, даем торжественное обязательство осуществлять деятельность в этом направлении и вести активное наблюдение за достигнутым прогрессом. Мы торжественно обязуемся также регулярно сообщать о прогрессе в этой области в рамках парламентских групп и вновь встретиться через два года для оценки достигнутых результатов.


Мы берем также торжественное обязательство обеспечивать поощрение и содействие в деле полного осуществления прав человека и основополагающих свобод всех людей. 

